
P A M P E R
Y O U R S E L F

with our dedicated
wellbeing treatments

G E T  R E A DY  T O  D I S C O N N E C T
S PA  M E N U



D I S C O V E R

U N F O R G E T T A B L E 

W E L L N E S S 

E X P E R I E N C E S 

OUR BODY RITUALS ARE COMPLETE SENSORY EX- 
PERIENCES DESIGNED TO ACHIEVE SPECTACULAR SKIN 
AND MOVE YOU INTO A DEEP STATE OF WELL-BEING. 
DISCOVER THE MAGIC OF THE HANDS OF YOUR  
THERAPIST. ENJOY THE POWER OF TOUCH WITH  
ADVANCED MASSAGE TECHNIQUES. BREATHE, RELAX 
AND EXPERIENCE A SENSATION OF INCREDIBLE RELAX- 
ATION. OUR BEAUTY AND WELLNESS EXPERT WILL  

ADVISE THE BEST TREATMENT FOR YOU.

Nuestros rituales corporales son completas expe-
riencias sensoriales diseñadas para conseguir una 
piel espectacular y trasladarte a un profundo estado 
de bienestar. Descubre la magia de las manos de tu  
terapeuta. Disfruta del poder del tacto con avanzadas 
técnicas de masaje. Respira, relájate y experimenta 
una sensación de increíble relajación. Nuestra ex- 
perta en belleza y bienestar te aconsejará el mejor 

tratamiento para ti.



M A S A J E S
M A S S A G E



C A L I F O R N I A N  M AS S AG E
What differentiates it from other massages is the  
approach, during the session the therapist holistically 
harmonizes her energy with that of the patient, merging 
and thus creating a unique vibrational field that will  
allow him/her to let go and get rid of stress and  
accumulated tensions. The vibrations will allow you  
to work not only on a physical level, but also on an 
emotional level, healing and releasing the most  
sensitive parts of the body.

Lo que lo diferencia de otros masajes es el enfoque,  
durante la sesión el terapeuta armoniza holísticamente  
su energía con la del paciente, fusionándose y creando  
así un campo vibracional único que le permitirá soltar  
y liberarse del estrés y las tensiones acumuladas.  
Las vibraciones le permitirán trabajar no sólo a nivel  
físico, sino también a nivel emocional, sanando y  
liberando las partes más sensibles del cuerpo.

90 min  125 €

M OT H E R -TO - B E  M AS S AG E
This is a special massage for pregnant women, and  
it is fundamentally designed to relieve physical and  
psychological discomfort. Relaxation is essential  
during pregnancy and, for that very reason, it is  
considered beneficial to perform a massage during  
pregnancy. It must be adapted to the gestation phase 
because it is only recommended that it be carried out 
from the first trimester of pregnancy. The Massage for 
Pregnant Women has a relaxing effect and helps to  
alleviate the tensions generated during pregnancy.  
It also improves circulation and fluid retention.

Masaje Especial para Embarazadas está funda- 
mentalmente diseñado para aliviar las molestias físicas  
y psicológicas. Es imprescindible la relajación durante  
el embarazo y, por esa misma razón, se considera  
beneficioso realizar algún masaje durante el tiempo  
de gestación. Debe adaptarse a la fase de gestación 
porque sólo es recomendable que se realice a partir  
del primer trimestre de embarazo. El Masaje para  
Embarazadas es de efecto relajante y ayuda a aliviar  
las tensiones generadas durante el embarazo. Asimismo, 
mejora la circulación y la retención de líquidos.

60 min  95 €

M AS S AG E  W I T H  H E R B A L P I N DAS
The massage with pindas provides a moisturizing and 
detoxifying action for the skin and, simultaneously, a 
deep relaxation for the body, improving, above all, stress, 
insomnia and rheumatic problems.
Among its main effects , the following are the most  
important: Relief of aches and pains. Detoxification of  
the skin and the organism. Relaxation of body and mind.

El masaje con pindas proporciona una acción hidra- 
tante y desintoxicante para la piel y, simultáneamente, 
una profunda relajación al cuerpo, mejorando, sobre 
todo, el estrés, el insomnio y los problemas reumáticos. 
Entre sus principales efectos se encuentran los siguientes: 
Alivio de dolores y molestias. Desintoxicación de la piel  
y del organismo. Relajación del cuerpo y la mente.

90 min  130 €

C R A N I A L M AS S AG E  
„C H A M P I “  A N D  B AC K
In Ayurveda, relevant importance is given to cranial  
massage. It is based on an ancient form of healing  
that dates back almost 4,000 years. Indicated for:  
Relieve stress, tension and fatigue, insomnia, anxiety  
and depression, to reduce and relieve headaches, 
migraines and sinusitis, to relieve neck pain and  
increase energy levels.

En el Ayurveda se da una importancia relevante al
masaje craneal. Se basa en una antigua forma de 
curación que se remonta a casi 4.000 años. Indicado 
para: Aliviar el estrés, la tensión y la fatiga, el insomnio, 
la ansiedad y la depresión, para reducir y aliviar los
dolores de cabeza, las migrañas y la sinusitis, para 
aliviar el dolor de cuello y aumentar los niveles de 
energía.

60 min  95 €

T R A M U N TA N A M AS S AG E
Our therapist combines 4 massages in 1:  
Thai, shiatsu, Lomi Lomi and shampi.  
A comprehensive relaxing experience

Nuestra terapeuta combina 4 masajes en 1: 
tailandés, shiatsu, Lomi Lomi y champi Para una 
experiencia relajante completa

120 min  175 €

H AWA I I A N  LO M I  LO M I  M AS S AG E
Deep, fluid and rhythmic massage that uses both the 
hands and forearms, being able to cover larger areas  
and allowing a firm and controlled massage. 

Masaje profundo, fluido y rítmico que utiliza tanto  
las manos como los antebrazos, pudiendo abarcar  
zonas más amplias y permitiendo un masaje firme  
y controlado.

60 min  85 € 

D E E P T I S S U E  T H A I 
M AS S AG E  W I T H  O I L
Deep tissue massage uses many of the same movements 
and techniques as Hawaiian massage, but the pressure  
is often more intense. It is also a more focused type of 
massage, as the therapist works to release chronic  
muscle tension or „knots.“ A trigger point technique is 
used through a massage deep tissue to relieve muscles.
Muscle stretching is an important part of the technique.

El masaje de tejido profundo utiliza muchos de los  
mismos movimientos y técnicas que el masaje hawaiano, 
pero la presión suele ser más intensa. También es un tipo 
de masaje más centrado, ya que el terapeuta trabaja 
para liberar la tensión muscular crónica o los „nudos“.  
Se utiliza una técnica de puntos gatillo que trabaja  
en el tejido profundo para aliviar los músculos. Los  
estiramientos musculares son una parte importante  
de la técnica.

90 min  125 €

A N T I - S T R E S S  M AS S AG E
It consists of carrying out maneuvers in which  
the intensity of the pressure is very soft and  
the rhythm is slow and repetitive, so that when  
receiving a repeated and constant contact, the 
sensation of pain is lost and the muscles relax.

El masaje antiestrés consiste en realizar maniobras 
en las que la intensidad de la presión es muy suave 
y el ritmo es lento y repetitivo, de manera que, al  
recibir un contacto repetido y constante, se pierde  
la sensación de dolor y los músculos se relajan. 

60 min  85 €

M A S S A G E
M A S A J E S



N A T U R A
B I S S É

T R A T A M I E N T O S  F A C I A L E S 
F A C I A L



C + C  C I T R U S  V I TA- E S S E N C E
A R O M AT I C  C I T R U S  R I T UA L  
F O R  G LO W I N G  S K I N
Antioxidant treatment that restores vitality to skin  
damaged by the sun and helps minimize the signs  
of premature aging. Vitamin C stimulates collagen  
production and restores facial firmness, while  
improving luminosity and skin hydration.

Tratamiento antioxidante que restaura la vitalidad  
de las pieles dañadas por el sol y ayuda a minimizar  
los signos del envejecimiento prematuro. La vitamina C 
estimula la producción de colágeno y recupera la  
firmeza facial, a la vez que mejora la luminosidad  
e hidratación cutáneas.

FOR WHOM? ¿PARA QUIÉN?
• 	 Citrus aromatherapy  Aromaterapia cítrica
• 	 Smokers  Para personas fumadoras
• 	 Skin damaged by the sun  Pieles castigadas por el sol
• 	 Preventive and firming line  Línea preventiva y reafirmante
• 	 Lightens spots  Aclara manchas
• 	 Remodelling and anti-aging massage  
	 Masaje remodelante v anti edad

BENEFITS BENEFICIOS
• 	 100% antioxidant and firming treatment 
	 Tratamiento 100% antioxidante y reafirmante
• 	 Provides luminosity and revitalizes the skin 
	 Aporta luminosidad y revitaliza la piel
• 	 Intensive hydration
	 Hidratación intensiva
• 	 Soft and luminous skin
	 Piel suave y luminosa

60 min 95 € 

T H E  C U R E
R E N E W  YO U R  FAC E  W I T H  
T H E  N AT U R A B I S S E  C U R E :  
A  D E E P B E AU T Y E X P E R I E N C E

FREEING YOU FROM SKIN STRESS WITH A  
DEEP CLEANSING AND GENTLE EXFOLIATION

A revolutionary beauty treatment that brings together  
the necessary components to restore, detoxify and  
hydrate the skin. Sophisticated facial hygiene with a 
deep cleansing system adapted to all skin types, which  
is prepared to receive any facial treatment.
Thanks to this incredible “beauty cure” you can protect 
your skin from stress and DNA damage by increasing its 
average lifespan and restoring aging skin by slowing 
down its internal oxidation.

La Cura: Una Experiencia De Belleza Profunda
LIBERANDOTE DEL ESTRÉS CUTÁNEO CON UNA 
LIMPIEZA PROFUNDA Y EXFOLIACIÓN SUAVE

Un revolucionario tratamiento de belleza que reúne los 
componentes necesarios para restaurar, desintoxicar 
e hidratar la piel. Una sofisticada higiene facial con un 
sistema de limpieza profundo adaptado a todos los  
tipos de piel, la cual es preparada para recibir cualquier 
tratamiento facial.
Gracias a esta increíble “cura de belleza” podrás  
proteger tu piel del estrés y el daño en el ADN aumen-
tando el promedio de vida de ésta y restaurando la piel 
envejecida a través de la ralentización de su oxidación 
interna.

60 min 95 €

D I A M O N D  L I F E  I N F U S I O N  R I T U A L
Innovative treatment to reverse skin aging and  
provide an enhanced and perfected look.

Tratamiento antioxidante que restaura la vitalidad  
de las Tratamiento innovador para revertir el  
envejecimiento de la piel y proporcionar un aspecto  
realzado y perfeccionado.

FOR WHOM? ¿PARA QUIÉN?
• 	 All skin types  Todo tipo de pieles
• 	 Anti-aging/lifting effect  Efecto antienvejecimiento/lifting

BENEFITS BENEFICIOS
• 	 Exceptional global rejuvenating action 
	 Excepcional acción rejuvenecedora global
• 	 Luminous, revitalized and rejuvenated skin 
	 Piel luminosa, revitalizada y rejuvenecida
• 	 Fills in and prevents the formation of expression lines
	 Rellena y previene la formación de líneas de expresión
• 	 Cumulative results after each session
	 Resultados acumulativos después de cada sesión

90 min 200 € 

3 D  C O L L A G E N 
F R O M  N AT U R A  B I S S É

3D Collagen from Natura Bissé is a treatment that will not 
leave you indifferent. It is based on 3 types of collagen, in 
addition to proteoglycans, amino acids and isoflavones.

That is why it works on wrinkles, premature aging,  
increases firmness and defines the facial oval. Including 
cranial massage and the exclusive remodeling massage.

Indicated for skin of menopausal age, with lack of  
nutrition or pre-post surgeries. 

3D Collagen de Natura Bissé es un tratamiento que no te 
dejara indiferente. Esta basado en 3 tipos de colágeno, 
además de los proteoglicanos, aminoácidos e isoflavon-
as.

Es por eso que trabaja en arrugas, envejecimiento  
prematuro, incrementa la firmeza y define el ovalo  
facial. Incluyendo masaje craneal y el exclusivo masaje 
remodelante.

Indicado para pieles en edad de menopausia, con falta 
de nutrición o pre-post cirujias.

60 min 125 €

F A C I A L
T R E A T M E N T S
T R A T A M I E N T O S 
F A C I A L E S



R I T U A L E S  C O R P O R A L E S 
B O D Y  R I T U A L S



C + C  V I TA M I N
C I T R U S  B O DY P E R F E C T I O N
Exfoliation + firming wrap and massage.
A ritual designed to eliminate rough skin, prevent
dryness and combat the signs of skin aging. This 
delicate citrus body scrub uses specially selected
 microparticles to massage and exfoliate the skin, 
purifying and eliminating impurities. Thanks to 
its extraordinary properties - anti-inflammatory, 
healing, pr

Exfoliación + envoltura reafirmante y masaje.
Un ritual diseñado para eliminar la piel áspera, 
prevenir la sequedad y combatir los signos del 
envejecimiento cutáneo. Este delicado exfoliante 
corporal cítrico utiliza micropartículas especialmente 
seleccionadas para masajear y exfoliar la piel, 
purificando y eliminando las impurezas. Gracias 
a sus extraordinarias propiedades - anti-inflamatorias, 
cicatrizantes, protectoras e hidratantes - tu piel 
lucirá suave, luminosa y completamente renovada.

FOR WHOM? ¿PARA QUIÉN?
• 	 All skin types (sun, pollution, etc.) Extremely dry skin
	 Todos los tipos de piel
• 	 Antioxidant benefits for the whole body
	 Beneficios antioxidantes para todo el cuerpo
• 	 Those who have rough dry skin
	 Aquellos que tienen piel seca áspera

BENEFITS BENEFICIOS
• 	 Eliminates dead skin cells
	 Elimina las células muertas de la piel
• 	 Provides firmness and elasticity
	 Aporta firmeza y elasticidad
• 	 Allows maximum product penetration
	 Permite la máxima penetración del producto
• 	 Perfect for skin that has experienced 
	 environmental aggressors
	 Perfecto para pieles que han experimentado 
	 agresores ambientales

120 min 150 € 

 

D I A M O N D  W E L L- L I V I N G
Exfoliation + hydration veil and massage 
Diamond Well-Living reaches the spa universe, 
so that you can experience the authentic power 
of touch and take care of your body, mind and 
environment with the same philosophy as 
products for use at home.

Exfoliación + velo hidratación y masaje
Diamond Well-Living llega al universo spa, 
para que puedas experimentar el auténtico
poder del tacto y cuidar cuerpo, mente y 
entorno con la misma filosofía que los productos
de uso en casa.

FOR WHOM? ¿PARA QUIÉN?
• 	 For all moods
	 Para todos los estados de ánimo
• 	 Who is looking for a moment of disconnection. 
	 Personal Wellness
	 Quien busca un momento de desconexión

BENEFITS BENEFICIOS
• 	 Specific solutions for each state of mind
	 Soluciones específicas para cada estado de ánimo
• 	 Detoxifiers
	 Desintoxicantes
• 	 De-stressing
	 Desestresantes
• 	 Decontracting energizers
	 Descontracturantes energizantes

120 min 150 € 

B O D Y
R I T U A L S
R I T U A L E S
C O R P O R A L E S 



G A R D E N  S P A
G A R D E N  S P A



G A R D E N  S P A
&  A C T I V I T I E S
G A R D E N  S P A
&  A C T I V I D A D E S 

G A R D E N  S PA
 
DRY SAUNA 
Minimum humidity and temperatures that 
the body can withstand comfortably. It will help
open the skin pores to eliminate toxins as well  
as activate the circulation. 
Mínima humedad y temperatura cómodamente
soportable. Esta sauna ayuda a abrir los poros de 
la piel eliminando toxinas y activando la circulación.
 

PLUNGE POOL
In a unique environment with water temperatures
of up to 35º, perfect to temper the body in between
sauna and cold showers sessions. 

In order to take full advantage of the Thermal area
we recommend a cold shower after each of the sessions 
and a leisurely rest afterwards in our plunge pool

Recommended overall duration: 45 minutes.

Un ambiente único, con aguas cálidas hasta 35º, 
para relajar el cuerpo entre sauna y duchas frías.

Con el fin de aprovechar al máximo la experiencia 
de la zona termal, recomendamos una ducha fría
después de cada sesión, y un breve descanso después
en nuestra plunge pool. 

Duración recomendada: 45 minutos.

A C T I V I T I E S
 
YOGA
Consulte nuestros horarios de yoga en recepción.
Gratuitas para huéspedes
Check our free yoga sessions for guests at
reception.
 

BIKES
Disponemos de bicicletas de diferentes modelos 
y rutas desde el Hotel.
We have different types of bikes available at  
the hotel and routes from the hotel.
 

PRIVATE CLASSES
Todas nuestras actividades se pueden disfrutar  
en exclusiva de la mano de nuestros entrenadores  
personales.
All our activities can be enjoyed privately with  
our personal trainers.

CANCELACIONES
Si desea cancelar o  
cambiar su reserva, le
rogamos avise con al  
menos 6h de antelación.
Se cargará el 100% de los
tratamientos que se  
cancelen con menos de
6h o en caso de no acudir 
a la cita.

HORARIO
Spa Garden: 7 a 21 horas

Masajes y tratamientos: 
10 a 20 horas

*El acceso al Spa Garden 
es exclusivo para
mayores de 14 años.

SCHEDULE
Spa Garden : 7am to 9pm

Massages and 
treatments: 10am to 8pm

* Access to Garden Spa is 
exclusive for people over
14 years old.

CANCELLATIONS
If you wish to cancel or  
change your appointments, 
please let us know at least 
6h in advance.
We will charge 100%  
of treatments cancelled  
less than 6h or in case  
of no-show to the  
appointment.



C Ó M O  R E S E R V A R
H O W  T O  B O O K

info@fincacanbeneit.com
Tel. +34 871 811 871

or from your room dial 200 / 201


